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AVIS ADVIES

emis par la Commission des Assurances concer-
nant la position a prendre vis-a-vis des fonds dits
de garantie, qui sont charges de l'indemnisation
des assures en cas de liquidation de leur assureur.

La Commission a consacre une discussion au pre-
sent avis lors de ses seances des 23 mai, 4 juillet, 5
septembre et 26 septembre 2002.

La Commission tient a souligner prealablement
combien elle a apprecie l'initiative du Ministre de
solliciter, a ce stade encore precoce des consulta-
tions et negociations au niveau de l'U.E., l'avis des
organes appropries et en l'espece de la Commis-
sion des Assurances.

uitgebracht door de Commissie voor Verzekerin-
gen betreffende de houding die moet worden aan-
genomen ten aanzien van de zogenaamde garan-
tiefondsen belast met de vergoeding van de verze-
kerden in geval van liquidatie van hun verzeke-
raar.

De Commissie heeft aan dit advies een bespreking
gewijd tijdens haar zittingen van 23 mei, 4 juli, 5
September en 26 September 2002.

De Commissie wenst vooraf te benadrukken hoe-
zeer zij het initiatief van de Minister heeft geap-
precieerd om in een nog vroeg stadium van de
raadplegingen en onderhandelingen op EU-niveau
reeds het advies van de daartoe geeigende orga-
nen, in casu de Commissie voor Verzekeringen, te
raadplegen.

- • - - • -

I. POSITION DU PROBLEME

La question soumise aux Etats-membres emane
du Comite des Assurances cree dans le cadre de
rUnion europeenne.

Le document soumis par le Comite des Assurances
(MARKT/2061/01 - FR) contient trois questions
ainsi qu'une prise de position de la delegation ir-
landaise.

Les questions sont les suivantes:

1. Considerez-vous que le manque actuel d'har-
monisation en matiere de fonds de garantie

I. PROBLEEMSTELLING

De aan de Lidstaten voorgelegde vraag gaat uit
van het in het kader van de Europese Unie opge-
richte Verzekeringscomite.

Het docioment van het Verzekeringscomite
(MARKT/2061/01 - FR) bevat drie vragen alsmede
een stellingname van de Ierse delegatie.

De vragen luiden als volgt:

1. Vindt u dat het huidige gebrek aan harmonisa-
tie inzake garantiefonds in de verzekeringssec-
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dans le secteur des assurances pose un pro-
bleme?

2. Des quatre options presentees dans le docu-
ment elabore par la delegation irlandaise, la-
quelle jugez-vous la mieux adaptee au contexte
communautaire?

3. A votre avis, la Commission doit-elle constituer
un groupe de travail charge d'engager la re-
flexion sur le sujet?

Le document de la delegation irlandaise (Annex to
MARKT/2061/01 du 5 septembre 2001) rappelle
que conformement a la troisieme generation de di-
rectives dans le domaine des assurances, les enga-
gements decoulant de contrats conclus par une
succursale ou en libre prestation de services doi-
vent etre respectes de la meme maniere, sans dis-
tinction de nationalite en ce qui concerne les assu-
res et les beneficiaires.

En outre, ce document rappelle que la Directive
(2000/17/CE) du 19 mars 2001 relative a l'assai-
nissement et a la liquidation des entreprises d'as-
surances prescrit que les creances des preneurs
d'assurance doivent etre privilegiees par rapport
aux creances des autres creanciers.

Toutefois, ce que les directives existantes ne pre-
voient pas, selon la delegation irlandaise, c'est un
cadre commun pour le traitement des creances des
preneurs d'assurances en cas de faillite d'une en-
treprise d'assurances. C'est a la lumiere de cela
que certains Etats-membres ont pris des mesures
visant a proteger leurs assures. Le probleme, qui
se pose toutefois, est que de telles mesures pour-
raient compromettre le fonctionnement du marche
europeen de l'assurance.

Une enquete parmi les Etats-membres a fait ap-
paraitre que la plupart des Etats-membres ne dis-
posent pas d'un systeme de protection des assures
et que les systemes existants varient considera-
blem.ent d'un Etat-m^embre a un autre. Dix des
seize pays interroges ne disposent pas d'un fonds
de garantie en cas d'insolvabilite. Un certain nom-
bre de pays, dont les pays du Benelux et l'ltalie,
prevoient toutefois une intervention du fonds de
garantie automobile en cas de faillite de l'assu-
reur. En Belgiqueexiste egalement le Fonds de
Garantie pour les Accidents du Travail. La Fin-

tor een probleem vormt?

2. Welke van de vier opties die worden voorgesteld
in het document dat door de Ierse delegatie is
opgesteld, vindt u het meest aangepast aan de
communautaire context?

3. Moet de Commissie naar uw mening een werk-
groep oprichten om overleg te plegen over dit
onderwerp?

Het document van de Ierse delegatie (Annex to
MARKT/2061/01 van 5 September 2001) herinnert
eraan dat overeenkomstig de derde generatie van
verzekeringsrichtlijnen de verbintenissen die
voortvloeien uit contracten die werden gesloten
door een bijkantoor of in vrije dienstverrichting op
dezelfde wijze moeten worden nageleefd, zonder
onderscheid van nationaliteit wat de verzekerden
en de begunstigden betreft.

Daarnaast wordt door dit document in herinnering
gebracht dat de Richtlijn (2000/17/EG) van
19 maart 2001 betreffende de sanering en de li-
quidatie van verzekeringsondernemingen voor-
schrijft dat aan de vorderingen van verzekering-
nemers voorrang moet worden gegeven boven de
vorderingen van andere schuldeisers.

Waar echter de bestaande richtlijnen niet in voor-
zien, is, aldus de Ierse delegatie, een gemeen-
schappelijk kader voor het behandelen van de vor-
deringen van verzekeringnemers in geval van
faillissement van een verzekeringsonderneming.
In het licht daarvan hebben sommige Lidstaten
maatregelen tot bescherming van hun verzeker-
den genomen, maar het probleem is dat zulke
maatregelen nadeel zouden kunnen berokkenen
aan de werking van de Europese verzekerings-
markt.

Uit een enquete onder de Lidstaten is gebleken
dat de meeste Lidstaten niet over een stelsel tot
bescherming van de verzekerde beschikken, en dat
tussen de bestaande stelsels grote verschillen be-
staan. Tien van de zestien ondervraagde lsinden
hebben geen insolventiegarantiefonds. Een aantal
landen, waaronder de Benelux-landen en Italie,
voorzien echter wel in een tussenkomst van hun
motorwaarborgfonds in geval van faillissement
van de verzekeraar. In Belgie, bestaat ook een
waarborgfonds voor Arbeidsongevallen. Finland
heeft een stelsel voor de verplichte verzekeringen
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lande connait un systeme qui est valable pour les
assurances obligatoires (vie et non-vie) et la
France pour les assurances de personnes. En Ir-
lande et en Norvege le systeme de garantie ne
couvre que l'assurance non-vie. Seuls l'Espagne et
le Royaume-Uni ont des plans tant en vie qu'en
non-vie. Entre les pays qm ont des systemes de
garantie specifiques, les differences sont conside-
rables, notamment sur le plan du financement
(p.e. ex ante ou ex post).

(leven en niet-leven) en Frankrijk voor de per-
soonsverzekeringen. Ierland en Noorwegen heb-
ben een garantiestelsel dat enkel de verzekering
niet-leven dekt. Alleen Spanje en het Verenigd
Koninkrijk hebben schema's zowel in leven als in
niet-leven. Onder de landen die specifieke garan-
tiestelsels hebben, zijn de verschillen aanzienlijk,
onder meer op het gebied van de financiering (vb.
ex ante of ex post).

II. ANTECEDENTS

Vis-a-vis de cette situation, il existe quatre appro-
ches possibles (ne rien faire; formuler des princi-
pes generaux sous forme de "principes communau-
tEiires" ou de "principes nationaux"; prescrire des
niveaux minima de protection et enfin, prescrire
un "policyholder protection scheme" qui soit entie-
rement harmonise).

Un representant de Vadministration communique
que lors d'une premiere discussion avec la Com-
mission europeenne sur la question de savoir la-
quelle de ces quatre options est la meilleure, les
delegations des Etats-membres ont deja rejete la
quatrieme option (Harmonised EU Policyholder
Protection Scheme). Les trois autres options ont
chacune leurs partisans.

La delegation beige a declare que si la Commis-
sion europeenne entend poiirsuivre le projet, la
Belgique opterait pour des principes generaux im-
poses par TEurope. La Commission europeenne a
egalement regu un expose detaille sur le systeme
de protection de depots vis-a-vis des etablisse-
ments de credit tel qu'il a ete introduit en Belgi-
que.

Par ailleurs, il convient de ne pas perdre de vue
que la legislation beige en matiere d'assurance ac-
cidents du travail prevoit egalement un systeme
de garantie.

II. ANTECEDENTEN

Ten aanzien van een dergelijke situatie zijn er vier
benaderingswijzen mogelijk (niets doen; het for-
muleren van algemene beginselen in de vorm van
"communautaire beginselen" of "nationale begin-
selen"; minimura beschermingsniveaus voorschrij-
ven en tenslotte het voorschrijven van een volledig
geharmoniseerd "policyholder protection scheme").

Een vertegenwoordiger van de administratie deelt
mee dat bij een eerste gesprek met de Europese
Commissie aangaande de hierboven genoemde
rondvraag, de vertegenwoordigingen van de Lid-
staten alvast de vierde optie (Harmonised EU Po-
licyholder Protection Scheme) verworpen hebben.
De overige drie opties hebben elk hun voorstan-
ders.

De Belgische delegatie heeft m^eegedeeld dat in-
dien de Europese Commissie wil verdergaan met
het project, Belgie dan opteert voor algemene be-
ginselen opgelegd door-Europa. Aan de Eioropese
Commissie werd eveneens een gedetailleerde uit-
leg gegeven nopens de in Belgie ten aanzien van
de kredietinstellingen ingevoerde depositobe-
schermingsregeling.

Overigens mag niet uit het oog worden verloren
dat ook de Belgische wetgeving inzake arbeidson-
gevallenverzekering voorziet in een garantiestel-
sel.

Dans le secteur des accidents du travail, l'article
58 § ler 3° de la loi du 10 avril 1971 precise que le
Fonds a pour mission d'accorder la reparation en
matiere d'accidents du travail conformement aux
dispositions de la loi ... lorsque l'entreprise d'as-
surances reste en defaut de s'acquitter.

In de sector van de arbeidsongevallen bepaalt ar-
tikel 58 § 1, 3° van de wet van 10 april 1971 dat
het Fonds als opdracht heeft de schadeloosstelling
inzake de arbeidsongevallen toe te kennen over-
eenkomstig de bepalingen van de wet

wanneer de verzekeringsonderneming ter-
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L'article 58 ter de la meme loi insere par la loi du
29 avril 1996 et modifie par la loi du 10 aout 2001
ajoute que le financement des missions du Fonds
est supporte par la gestion globale de la securite
sociale a l'exception des operations visees a l'arti-
cle 58 § ler ... 3° dans la mesure ou le Fonds ac-
corde la reparation lorsque l'entreprise d'assur-
ances est restee en defaut. Dans cette occurrence,
le Fonds constitue des fonds de reserve dans le re-
gime de la capitalisation.

Par ailleurs, l'art. 60 de la loi du 10 avril 1971 tel
que complete par la loi du 10 aout 2001 precitee
precise qu'au titre de garantie pour la recupera-
tion a charge de l'entreprise d'assurances restee
en defaut, celle-ci constitue a la lere dem.ande du
Fonds une garantie bancaire dont les conditions
sont determinees par le Roi.

L'arrete royal du 10 novembre 2001 prevoit une
garantie bancaire permanente et une garantie
specifique pour l'entreprise d'assurances qui ne
satisfait pas a ses obligations.
Chaque entreprise d'assurance constitue a la
premiere demande du Fonds une garantie ban-
caire de 371.840,20 pour l'exercice dans lequel
l'entreprise d'assurances pratique pour la pre-
miere fois l'assurance accidents du travail en Bel-
gique. Pour les exercices qui suivent, la garantie
bancaire est egale a 50 % du total annuel le plus
eleve pergu pendant les trois derrderes annees au
titre de prime ou de cotisation sans que le mon-
tant ne puisse etre inferieur a 371.840,29 et
superieurs a 1.363.414,39 .

Lorsqu'il est constate que l'entreprise d'assurance
ne satisfadt pas a une de ses obligations legales et
reglementaires, celle-ci constitue a la premiere
demande du Fonds pour un delai de 1 an une ga-
rantie bancaire supplementaire qui represente au
maximum 2 x les prestations (frais, indemnites
d'incapacite temporaire de travail, indemnites
d'incapacite permanente, rentes et capitaux) du
dernier exercice payees par l'entreprise
d'assurance.

zake in gebreke blijft.

Artikel 58 ter van dezelfde wet, opgenomen door
de wet van 29 april 1996 en gewijzigd door de wet
van 10 augustus 2001, voegt eraan toe dat de fi-
nanciering van de opdrachten van het Fonds voor
Arbeidsongevallen wordt gedragen door het glo-
baal beheer van de sociale zekerheid, met uitzon-
dering van de verrichtingen bedoeld in artikel 58 §
1... 3°, voor zover het Fonds voor Arbeidsongeval-
len de schadeloosstelling toekent wanneer de ver-
zekeringsonderneming in gebreke is gebleven.
Voor deze verrichtingen vestigt het Fonds voor
Arbeidsongevallen reservefondsen in het kapitali-
satieregime.

Voorts preciseert artikel 60 van de wet van 10
april 1971 zoals aangevuld door de voornoemde
wet van 10 augustus 2001, dat als waarborg voor
dit verhaal op de in gebreke zijnde verzekerings-
onderneming, deze op het eerste verzoek van het
Fonds voor Arbeidsongevallen een bankgarantie
vestigt volgens de voorwaarden bepaald door de
Koning.

Het koninklijk besluit van 22 februari 1991 hou-
dende algemeen reglement betreffende de controle
van de verzekeringsondernemingen van 10 no-
vember 2001 voorziet in een vaste bankgarantie
en een specifieke garantie voor de verzekeringson-
derneming die niet aan haar verplichtingen vol-
doet.
Elke verzekeringsonderneming vestigt op het eer-
ste verzoek van het Fonds een bankgarantie die
371.840,20 bedraagt voor het dienstjaar waarin
de verzekeringsonderneming voor het eerst de ar-
beidsongevallenverzekering in Belgie uitoefent.
Voor de daaropvolgende dienstjaren is de bankga-
rantie gelijk aan 50 % van het hoogste jaartotaal
dat tijdens de laatste drie jaar aan premies of bij-
dragen is geind zonder dat het bedrag minder dan
371.840,29 en meer dan 1.363.414,39 mag be-
dragen.

Wanneer wordt vastgesteld dat de verzekerings-
onderneming aan een van haar wettelijke en re-
glementaire verplichtingen niet voldoet, vestigt zij
bij het eerste verzoek van het Fonds en voor een
termijn van een jaar een bijkomende bankgarantie
die maximaal tweemaal de door de verzekerings-
onderneming betaalde uitkeringen (kosten, ver-
goedingen voor tijdelijke arbeidsongeschiktheid,
vergoedingen voor blijvende arbeidsongeschikt-
heid, renten en kapitalen) van het laatste boek-
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Le protocole signe le 18 fevrier 2002 entre le
Fonds et l'Ofiice de Controle des assurances
prevoit que l'OCA informe le FAT des mesures
prises en cas de problemes financiers d'une entre-
prise pratiquant l'assurance contre les accidents
du travail afin que le FAT puisse exiger le cas
echeant de cette entreprise la constitution de la
garantie bancaire precitee.

Pour une etude approfondie de la problematique
des avantages et inconvenients des systemes de
garantie de depots, il est renvoye a une publica-
tion de rinsurance and Private Pensions Unit de
TAKAHIRO YASUI, Policyholder Protection
Funds: Rationale and Structure, 2001.
(Insurance and Private Pensions Compendium For
Emerging Economies, Book 1, Part 1: 2) b, dispo-
nible sur le site web www.oecd.org/daf/insurance-
pensions/.)

Dans la conclusion de cette etude il est precise
que:

"The establishment of policyholder protection
funds (i.e. general funds) is clearly beneficial in
promoting the protection of policyholders, supple-
menting insurance supervision in the event of in-
surer insolvency.
However, there are also drawbacks that cannot be
neglected, which perhaps accounts for the fact
that only a limited number of countries have in-
troduced such funds.(...)

(...)

When established, policyholder protection funds
should be designed carefully to minimise any
drawbacks, particularly the moral hazard problem
and the burden on soundly managed member
companies. However, the actual structure of the
existing funds can differ considerably in various
important aspects such as coverage, functions,
funding and governance."

jaar bedraagt.

Het protocol dat op 18 februari 2002 tussen het
Fonds voor Arbeidsongevallen en de Controle-
dienst voor de Verzekeringen werd afgesloten, be-
paalt dat de CDV het FAO inlicht over de maatre-
gelen die worden genomen in geval van financiele
problemen van een onderneming die de arbeidson-
gevallenverzekering uitoefent, zodat het FAO in
voorkomend geval van deze verzekerings-
onderneming de vestiging van de voornoemde
bankgarantie kan eisen.

Voor een grondige studie van de problematiek van
de voor- en nadelen van depositogarantiestelsels
kan worden verwezen naar een publicatie van de
Insurance and Private Pensions Unit van TA-
KAHIRO YASUI, Policyholder Protection Funds:
Rationale and Structure, 2001.
(Insurance and Private Pensions Compendium For
Emerging Economies, Book 1, Part 1: 2) b, be-
schikbaar op website www.oecd.org/daf/insurance-
pensions/.)

In de conclusie van deze studie lezen wij als volgt:

" The establishment of policyholder protection
funds (i.e. general funds) is clearly beneficial in
promoting the protection of policyholders, supple-
menting insurance supervision in the event of in-
surer insolvency.
However, there are also drawbacks that cannot be
neglected, which perhaps accounts for the fact
that only a limited number of countries have in-
troduced such funds.(...)

(...)

When established, policyholder protection funds
should be designed carefully to minimise any
drawbacks, particularly the moral hazard problem
and the burden on soundly managed member
companies. However, the actual structure of the
existing funds can differ considerably in various
important aspects such as coverage, functions,
funding and governance."

III. POSITIONS

1. Les fonds de garantie du secteur de l'assurance
sont diffuses de fagon typique et sont utilises ega-
lement dans les pays qui sont traditionnellement

III. STANDPUNTEN

l.-Garantiefondsen in de verzekeringssector wor-
den op tjrpische wijze gepropageerd en worden ook
toegepast in de landen die traditioneel aanleunen
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proches ou qui souhaitent desormais etre proches
d'un modele plutot anglo-saxon d'un marche d'as-
surance plus concurrentiel. Les marches concur-
rentiels entrainent inevitablement des faillites de
certains participants au marche. Dans un modele
de marche qui veut etre tout a fait concurrentiel,
mais oii on est neanmoins d'avis que les assures
ne peuvent pas etre victimes du risque d'insolva-
bilite, la solution indiquee consiste en une formule
de solidarisation de ce risque moyennant la crea-
tion de fonds de garantie finances (en grande par-
tie du moins) par le secteur de l'assurance.

Dans les pays ou, dans le fil de la tradition de
l'Europe continentale, la preference est donnee a
la prevention du risque d'insolvabilite, et qui, a cet
effet, mettent l'accent plutot sur l'importance
d'une surveillance prudentielle etatique qui soit
dynamique et responsable, la necessite des syste-
mes de garantie est estimee moins importante. Us
sont traites de fagon plutot critique et sont consi-
deres notamment comme etant contraires a la
saine concurrence.

Ceci ne veut pas dire que dans les pays de la tradi-
tion de l'Europe continentale il n'y a pas de risque
d'insolvabilite des entreprises controlees. II est in-
deniable qu'aucun appareil de controle, pour inge-
nieux qu'il soit, n'est a l'abri de pratiques inten-
tionnellement trompeuses ou frauduleuses.

Ainsi, dans le secteur des etablissements de credit,
tant sur le plan de l'Union europeenne (voir direc-
tive 2000/12 CE du Parlement europeen et du
Conseil du 20 mars 2000 concernant l'acces a l'ac-
tivite des etablissements de credit et son exercice
et directive 2001/24 CE du Parlement europeen et
du Conseil du 4 avril 2001 concernant l'assainis-
sement et la liquidation des etablissements de
credit) qu'en Belgique (voir article 110 de la loi du
22 mars 1993 relative au statut et au controle des
etablissements de credit) l'opportunite et la neces-
sity de la creation d'un fonds dit de garantie de
depots destine a proteger du moins les personnes
privees (pas les entreprises) (actuellement en Bel-
gique) contre l'insolvabilite (...) de l'etablissement
de credit, ne sont pas mises en doute.

Rappelons que le systeme de protection de depots
instaure en vertu de la loi relative a\ix etablisse-
ments de credit de 1993, protege l'investisseur
prive a concurrence d'un montant maximum de

of voortaan willen aanleunen bij een Angels ak-
sisch getint model van een meer competitieve ver-
zekeringsmarkt. Competitievere markten gaan
onvermijdelijk gepaard met faillissementen van
sommige van de marktdeelnemers. In een markt-
model dat geheel competitief wil zijn, maar waarin
men toch van oordeel is dat de verzekerden niet
het slachtoffer mogen worden van het insolventie-
risico, is een formule van solidarisering van dit ri-
sico via de oprichting van door de verzekeringssec-
tor (of althans door een relevant deel ervan) gefi-
nancierde garantiefondsen de aangewezen oplos-
sing.

In landen die in de lijn van de Continentaal-
Europese traditie de voorkeur geven aan de pre-
ventie van insolventierisico's en die ten dien einde
het accent meer leggen op het belang van een
slagvaardig en verantwoordelijk prudentieel over-
heidstoezicht, wordt de noodzaak van
garantiestelsels minder scherp aangevoeld. Deze
worden eerder kritisch benaderd en als nadelig
beschouwd voor een gezonde concurrentie.

Dit betekent niet dat er in de landen van de Con-
tinentaal-Europese traditie geen gevaar van insol-
ventie van gecontroleerde ondernemingen zou be-
staan. Het valt niet te loochenen dat geen enkel
controleapparaat, hoe vernuftig ook, bestand is te-
gen opzettelijk misleidende of frauduleuze prak-

. tijken.

Zo werd in de sector van de kredietinstellingen,
zowel op het vlak van de Europese Unie (zie de
richtlijn 2000/12 EG van het Europees Parlement
en de Raad van 20 maart 2000 betreffende de toe-
gang tot en de uitoefening van de werkzaamheden
van kredietinstellingen en de richtlijn 2001/24 EG
van het Europees Parlement en de Raad van 4
april 2001 betreffende de sanering en de liquidatie
van kredietinstellingen ) als op Belgisch niveau
(zie artikel 110 van de wet van 22 maart 1993 op
het statuut van en het toezicht op de kredietin-
stellingen) niet getwijfeld aan de wenselijkheid en
de noodzaak tot oprichting van een zogenaamd
depositogarantiefonds, dat op zijn minst de parti-
culieren (niet de ondernemingen) beschermt (ac-
tueel in Belgie) tegen de insolventie (...) van de
kredietinstelling.
Ter herinnering, het depositobeschermingsstelsel
dat op grond van de kredietinstellingenwet van
1993 werd opgericht, beschermt de particuliere
belegger tot een maximumbedrag van 20.000 euro.

6/13



IB
20.000 euro. II n'y a pas de franchise, mais il est
prevu un plafond d'intervention par client.

Toutefois, toute la question de l'opportunite de
creer des systemes de garantie en faveur des assu-
res, doit probablement etre abordee d'une autre
fa?on dans les pays appartenant a la tradition de
l'Europe continentale.

2. II n'est pas necessaire de rappeler ici de quelle
maniere les garanties et la surveillance de la sol-
vabilite des entreprises d'assurances ont ete orga-
nisees par les directives europeennes.

A cet egard, il peut etre renvoye aux mesures qui
ont ete prises recemment pour renforcer cette sur-
veillance:

- la Directive 2002/12/CE du 5 mars 2002 rela-
tive au renforcement de la surveillance dans les
assurances vie;

- la Directive 2002/13 du 5 mars 2002 relative au
renforcement de la surveillance dans les assu-
rances non-vie.

- la Directive (98/78/CE) du 27 octobre 1998 sur
la surveillance complementaire des entreprises
d'assurances faisant partie d'un groupe d'assu-
rances;

n convient de porter une attention particuliere a
la Directive recente (2000/17/CE) du 19 mars 2001
relative a. l'assainissement et la liquidation des
entreprises d'assurances (qui doit etre transposee
dans les droits nationaux des Etats-membres pour
le 20 avril 2003 au plus tard).

Cette directive, qui concerne principalement la
competence et l'execution des jugements en ma-
tiere de procedures de solvability, contient egale-
ment des regies visant a proteger les creances
d'assurance.

Par ailleurs, la loi de controle beige prevoit deja a
l'heure actuelle, en faveur des assures et des bene-
ficiaires, un privilege sur les valeurs representati-
ves des provisions techniques.

Een franchise is niet voorzien maar er is wel een
plafond van tussenkomst per client voorzien.

Maar de gehele vraag naar de wenselijkheid van
garantiestelsels voor verzekerden dient wellicht
anders benaderd te worden in de landen die tot de
Continentaal-Europese traditie behoren.

2. Het is niet nodig er hier aan te herinneren op
welke wijze de waarborgen van en het toezicht op
de solvabiliteit van de verzekeringsondernemin-
gen door de Europese richtlijnen werd ingericht.

In dit verband kan worden verwezen naar de
maatregelen die onlangs werden genomen tot ver-
sterking van dit toezicht:

- de Richtlijn 2002/12/EG van 5 maart 2002 inza-
ke de versterking van het toezicht in de levens-
verzekeringen;

- de Richtlijn 2002/13/EG van 5 maart 2002 inza-
ke de versterking van het toezicht in de niet-
levensverzekeringen.

- de Richtlijn (98/78/EG) van 27 oktober 1998 be-
treffende het aanvuUend toezicht op verzeke-
ringsondernemingen in een verzekeringsgroep.

In het bij zonder moet ook geattendeerd worden op
de recente Richtlijn (2000/17/EG) van 19 maart
2001 betreffende de sanering en de liquidatie van
verzekeringsondernemingen (waaraan het natio-
naal recht van de Lidstaten dient te worden aan-
gepast tegen 20 april 2003).

Deze richtlijn, die voornamelijk betrekking heeft
op de bevoegdheid en de tenuitvoerlegging van
vonnissen inzake insolventieprocedures, bevat ook
regels tot bescherming van de vorderingen uit ver-
zekeringscontracten.

De Belgische controlewet voorziet nu overigens
reeds in een collectief voorrecht van de verzeker-
den en begunstigden op de dekkingswaarden van
de technische voorzieningen.

Par ailleurs, au sein de la Commission euro- Voorts staan in de schoot van de Europese Com-
peenne, differents projets destines a ameliorer la
solvabilite des entreprises sont en cours. (ex.: les
travaux dans le cadre de "Solvabilite 2", prepara-
tion d'une directive relative a la surveillance des

missie verschillende projecten op stapel, die er
moeten toe leiden de solvabiliteit van de onderne-
mingen te verbeteren. (vb.: de werkzaamheden in
het kader van "Solvabiliteit 2", voorbereiding van
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conglomerats financiers, preparation d'un cadre
legal pour la reassurance, amelioration de la
transparence des normes comptables, I.A.S., in-
troduction des "International Accounting Stan-
dards)

3. Au niveau de la Belgique, la protection de la
solvabilite des entreprises a ete renforcee encore
davantage.

L'attention est attiree sur le fait que, outre la mise
en ceuvre au niveau national des directives euro-
peennes, la Belgique est allee encore plus loin
dans la protection des assures. En effet, au-dela de
criteres stricts a respecter en matiere de marge de
solvabilite, elle impose aux entreprises d'assurer
la rentabilite par categorie de produits. Cela signi-
fie que pour chacune des categories de produits,
les soldes technico-financiers bruts et nets doivent
etre positifs. (Loi du 9/7/1975 relative au controle
des entreprises d'assurances, arrete royal du
22/2/1991 portant reglement general relatif au
controle des entreprises d'assurances, communica-
tions D102 et D104 de TOffice de Controle des As-
surances).

Ces obligations de solvabilite et de rentabilite sont
soumises a des regies strictes et sont controlees
par rOffice de Controle des Assurances.

On peut egalement noter que, bien que la marge
de solvabilite soit deja calculee de fa9on tres pru-
dente, on constate que, pour les entreprises sou-
mises au controle de l'OCA, la marge effective-
ment constituee depasse tres largement la marge
a constituer theorique (en moyenne, la marge
constituee est deux fois et demi superieure a la
marge a constituer).

En outre, les entreprises d'assurances doivent
constituer des provisions techniques pour faire
face aux obligations qui leur incombent pour
l'execution des contrats d'assurance qu'elles ont
souscrits.
Les provisions techniques qui representent un
poste du passif (dette future decoulant des sinis-
tres qui se produiront) doivent etre representees
par des actifs equivalents appartenant en pleine
propriete a l'entreprise d'assurances (art. 16, § 2).
La loi du 9 juillet 1975 reglemente strictement les
valeurs qui peuvent etre admises en representa-
tion des provisions techniques. L'ensemble des

een richtlijn over het toezicht op financiele con-
glomeraten, voorbereiding van een wettelijk kader
voor de herverzekering, verbetering van de trans-
par antie van de boekhoudkundige normen, I.A.S.,
invoering van de zogenaamde "International Ac-
counting Standards)

3. Op Belgisch niveau werd de bescherming van de
solvabiliteit van de ondernemingen nog versterkt.

De aandacht wordt er op gevestigd dat Belgie op
het gebied van de bescherming van de verzeker-
den nog verdergaat dan de invoering op nationaal
niveau van de Europese richtlijnen. Want naast de
strikte criteria die inzake de solvabiliteitsmarge
gelden, moeten de verzekeringsondernemingen in
ons land ook de rendabiliteit per categorie produc-
ten veilig stellen. Dit betekent dat de bruto en net-
to technisch-financiele saldi voor elke categorie
producten positief moeten zijn (Wet van 2111121 ̂ i
betreffende de controle der verzekeringsonderne-
mingen, koninklijk besluit van 22/2/1991 hou-
dende algemeen reglement betreffende de
controle op de verzekeringsondernemingen, mede-
delingen D.102 en D.104 van de Controledienst
voor de Verzekeringen).

Deze verplichtingen inzake solvabiliteit en renda-
biliteit worden streng geregeld en gecontroleerd
door de Controledienst voor de Verzekeringen.

Hoewel de solvabiliteitsmarge reeds uiterst voor-
zichtig wordt berekend, wordt voor de door de
CDV gecontroleerde ondernemingen toch vastges-
teld dat de werkelijk samengestelde marge de
theoretische samen te stellen marge ruimschoots
overschrijdt (doorgaans is de samengestelde
marge twee en een half maal hoger dan de samen
te stellen marge).

Bij dit alles mag uiteraard niet vergeten worden
dat de verzekeringsondernemingen technische
voorzieningen moeten samenstellen om hun ver-
plichtingen na te komen voor de uitvoering van de
verzekeringsovereenkomsten die ze hebben geslo-
ten.
De technische voorzieningen die een passiefpost
zijn (toekomstige schuld die voortvloeit uit de
schadegevallen die zich zullen voordoen) moeten
worden gedekt door gelijkwaardige activa die in
voile eigendom aan de verzekeringsonderneming
toebehoren (artikel 16 § 2). De wet van 9 juli 1975
regelt de waarden die de technische voorzieningen
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valeurs representatives des provisions techniques
forme un patrimoine special reserve par priorite a
l'execution des engagements envers les assures ou
beneficiaires d'assurance. Cette disposition cree
un veritable privilege au profit des assures, (arti-
cle 18)

4. Selon les representants des entreprises d'assu-
rances dans les circonstances decrites, l'ajout d'un
regime de fonds de garantie en cas d'insolvabilite
conduirait a une distorsion de concurrence et a
d'autres consequences facheuses:

a. Un risque de distorsion de concurrence

Les obligations dont il est question dans le para-
graphe precedent (constitution d'une marge de
solvabilite, rentabilite a assurer par categorie de
produits) representent une charge financiere non
negligeable pour les entreprises d'assurances bei-
ges. II ne serait pas normal qu'elles doivent en ou-
tre cotiser a ce fonds de garantie. Le double emploi
signale plus haut engendrerait une penalisation
inacceptable sur le plan de la concurrence pour les
entreprises d'assurances soumises a la loi beige
par rapport a leurs concurrentes etablies dans des
Etats dont les exigences sont moins severes sur le
plan du controle. On ne peut pas imaginer que la
volonte du legislateur europeen soit de penaliser
les Etats qui ont fait montre de plus de prudence.

b. Un risque de deresponsabilisation

mogen dekken. De gezamenlijke dekkingswaarden
van de technische voorzieningen vormen een bij-
zonder vermogen dat bij voorrang is voorbehouden
ter nakoming van de verbintenissen tegenover de
verzekerden of begunstigden van verzekeringen.
Deze bepaling creeert een werkelijk voorrecht ten
gunste van de verzekerden. (artikel 18)

4. Naar het oordeel van de vertegenwoordigers van
de verzekeringsondernemingen zou in de beschre-
ven omstandigheden, het toevoegen van een regi-
me van insolventiewaarborgfonds tot een distorsie
van de mededinging en andere nadelige gevolgen
leiden:

a. Gevaar van concurrentieverstoring

De in de vorige paragraaf vermelde verplichtingen
(samenstelling van een solvabiliteitsmarge, opge-
legde rendabiliteit per categorie producten) vor-
men een zware financiele belasting voor de Belgi-
sche verzekeringsondernemingen. Het zou dan ook
niet logisch zijn dat ze daarnaast ook nog hun bij-
drage zouden moeten leveren aan dit garantie-
fonds. De eerder vermelde dubbele belasting zou
de verzekeringsondernemingen die aan de Belgi-
sche wet onderworpen zijn op een onaanvaardbare
wijze benadelen ten opzichte van hun concurren-
ten in de Lidstaten met een minder strak contro-
lebeleid. Het kan toch niet de bedoeling zijn van
de Europese wetgever om de staten af te straffen
die blijk hebben geven van meer voorzichtigheid.

b. Een risico van deresponsabilisering

La creation d'un tel fonds contribuerait a deres-
ponsabiliser les acteurs concernes (gestionnaires
des entreprises d'assurances, intermediaires
d'assurances, autorites de controle, voire meme les
assures qui pourraient etre enclins a perdre de
vue les criteres objectifs de solidite financiere des
entreprises, et privilegier celles aux tarifs les plus
bas). Et s'il est vrai que ce fonds offrirait une ga-
rantie supplementaire aux assures, il risquerait
de faire supporter aux entreprises les plus pre-
voyantes, les consequences des choix plus risques
d'autres entreprises. Ceci aboutirait a une deres-
ponsabilisation de ces entreprises.

c. Une trop grande diversite de risques

De oprichting van zo'n fonds zou de betrokken ac-
toren alleen maar deresponsabiliseren (zaakvoer-
ders van de verzekeringsondernemingen, verzeke-
ringstussenpersonen, toezichthoudende autoritei-
ten, zelfs de verzekerden die ertoe zouden neigen
de objectieve maatstaven van financiele soliditeit
van de ondernemingen uit het oog te verliezen, en
criteria zoals die van de laagste tarieven zouden
vooropstellen). En hoewel dit fonds een bijkomen-
de garantie zou bieden aan de verzekerden, zou
het ertoe kunnen leiden dat de meest vooruitzien-
de ondernemingen moeten opdraaien voor het risi-
cogedrag van andere ondernemingen. Dit zou uit-
eindelijk tot een deresponsabilisering van deze
ondernemingen leiden.

c. Een te grote risicodiversiteit
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Etant donne la grande diversite des risques cou-
verts par les differentes entreprises d'une part,
ainsi que le caractere « monorisque » de certaines
d'entre elles d'autre part, ne serait-il pas inequi-
table de faire supporter la prise en charge des
consequences de la mise en liquidation d'une en-
treprise par l'ensemble des entreprises
d'assurances et de leurs assures?

d. Une solution couteuse pour tous les acteurs.

La mise en place d'un fonds de garantie serait une
solution couteuse. Ce sont les entreprises
d'assurances qui devront le financer, les entrepri-
ses solides et prevoyantes payant pour celles qui
prendraient plus de risques. In fine, ces couts se-
raient inevitablement repercutes sur les primes
payees par les assures. Ce sont done eux qui paie-
raient pour des assureurs moins prudents.
II est done bien plus equitable d'appliquer stricte-
ment les regies preventives en vigueur afin
d'eviter toute faillite d'une entreprise
d'assurances, que de pirevoir un fonds de garantie.

La Commission des Assurances est tentee d'adhe-
rer a cette approche.

Elle est d'avis qu'il serait injustifie d'imposer aux
Etats-Membres un systeme de garantie sans exa-
men approfondi prealable et notam.ment sans te-
nir compte des differences existantes entre les
Etats-Membres quant a la portee et l'etendue des
exigences legales de marge de solvabilite et a l'in-
tensite et l'efficacite de la surveillance pruden-
tielle.

Le danger existe que les Etats membres avec un
systeme laxiste de controle interne pourraient
trouver dans un systeme de fonds de garantie une
excuse pour maintenir a un niveau bas d'intensite
et de severite leur controle interne et preventif.

Par contre, soumettre en plus les entreprises dans
un Etat membre avec un regime de controle inten-
sif et severe a des obligations complementaires et
ainsi les penaliser conduirait a une distorsion de
concurrence vis-a-vis des entreprises des Etats
membres connaissant un regime moins severe.

Gelet op de grote diversiteit van de risico's die
door de verschillende ondernemingen worden ge-
dekt, enerzijds, en het feit dat sommige onderne-
mingen zich tot een risico beperken, anderzijds,
rijst de vraag of het wel billijk zou zijn om de ge-
volgen van de invereffeningstelling van een on-
derneming te laten dragen door het geheel van de
verzekeringsondernemingen en van hun verzeker-
den.

d. Een prijzige oplossing voor alle actoren

De oprichting van een garantiefonds zou een dure
oplossing zijn. Het zijn de verzekeringsonderne-
mingen die dit fonds zullen moeten financieren en
daarbij zullen de solide en vooruitziende onder-
nemingen moeten betalen voor de ondernemingen
die meer risico's zouden nemen. Uiteindelijk zou-
den de kosten van dit fonds onvermijdelijk worden
doorgerekend in de premies van de verzekerden.
Zij zouden de rekening moeten betalen voor de
minder voorzichtige verzekeraars.
Het is dus heel wat billijker om de geldende pre-
ventieve regels strikt toe te passen en aldus te
voorkomen dat verzekeringsondernemingen fail-
liet gaan dan een garantiefonds in het leven te
roepen.

De Commissie voor Verzekeringen is geneigd om
zich bij deze benadering aan te sluiten.

Zij is van oordeel dat het onverantwoord zou zijn
een garantiestelsel op te leggen aan de Lidstaten
zonder voorafgaand grondig onderzoek en vooral
zonder differentiatie op grond van de verschillen
die tussen de Lidstaten bestaan qua draagwijdte
en omvang van de •wettelijke solvabiliteitsvereis-
ten en qua intensiteit en efficientie van het pru-
dentieel toezicht.

Het gevaar bestaat dat de Lidstaten met een laks
systeem aan interne controle in een stelsel van
een garantiefonds een excuus zouden kunnen vin-
den om hun interne en preventieve controle te be-
houden op een laag niveau van intensiteit en ge-
strengheid.

Daarentegen zouden de ondernemingen in een
Lidstaat met een intensief en streng controleregi-
me, daarbovenop nog aan bijkomende verplichtin-
gen onderworpen worden en zodoende benadeeld
worden die de concurrentie met ondernemingen
uit de Lidstaten met een lichter regime scheef-
trekt.
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La Commission souscrit au principe qu'il est pre-
ferable de prevenir que de guerir. Elle est tentee
de penser que la Commission europeenne ferait
mieux au prealable d'attirer l'attention sur le rap-
prochement de la culture de controle dans les dif-
ferents Etats membres avant de s'occuper d'une
harmonisation (meme) minimale d'un remede cu-
ratif tel que les fonds de garantie.

De Commissie onderschrijft het beginsel dat het
beter is te voorkomen dan te genezen. Zij is ge-
neigd te denken dat de Europese Commissie er be-
ter zou aan doen vooraf de aandacht toe te spitsen
op een toenadering van de controlecultuvir in de
verschillende Lidstaten alvorens zich te gaan be-
zighouden met de (zelfs) minimale harmonisatie
van een curatieve remedie zoals de waarborgfond-
sen.

IV. PROPOSITION DE LA COMMISSION EU-
ROPEENNE

Actuellement le groupe de travail charge par la
Commission europeenne d'etudier la possibilite
d'imposer un fonds de garantie en cas de faillite de
l'assureur concentre ses efforts sur l'option 3 qu'il
avait formulee, a savoir, outre la definition de
quelques normes communes essentielles, la recon-
naissance mutuelle des fonds de garantie en place
dans les Etats membres.

C'est a cette lumiere que la Commission se sent
obligee de prendre une attitude subsidiaire a
l'egard des caracteristiques que le fonds doit avoir.

Comme explique ci-dessus, la Belgique devrait,
selon l'avis d'une large majorite des membres de la
Commission, privilegier un systeme preventif de
garantie interne. Mais si la Commission euro-
peenne entend poursuivre son projet d'imposer un
fonds de garantie, la Belgique optera pour un
fonds obeissant aux principes genera\xx minima
imposes par le droit communautaire europeen:

Ainsi, le fonds devrait obeir au principe du "Home
Country Control".

Afin d'eviter toute discrimination entre assures,
les regies applicables au fonds devraient etre, en
cas de libre prestation de services, celles de l'Etat
d'accueil (ou le risque est situe) c'est a dire celui
du domicile de l'assure. Le Fonds de l'Etat d'ac-
cueil se porte garant pour le fonds du pays d'ori-
gine et aurait une action subrogatoire contre le
fonds de l'Etat d'origine de l'entreprise en diffi-
culte par solidarite. C'est en effet l'Etat d'origine
qui n'a pas pu detecter a temps dans sa mission de
controle, les difficultes de l'entreprise visee.

IV. VOORSTEL VAN DE EUROPESE COM-
MISSIE

De werkgroep, die door de Europese Commissie
werd belast met de studie van de mogelijkheid om
een garantiefonds op te leggen in geval van faillis-
sement van de verzekeraar, houdt zich momenteel
vooral bezig met de door haar geformuleerde optie
3. Naast de definitie van enkele wezenlijke ge-
meenschappelijke normen houdt deze optie de we-
derzijdse erkenning in van de garantiefondsen van
de Lidstaten.

In het licht daarvan ziet de Commissie zich ver-
plicht een subsidigur standpunt in te nemen ten
aanzien van de kenmerken die een waarborgfonds
dient te vertonen.

Zoals hierboven werd uiteengezet dient Belgie,
naar het oordeel van een grote meerderheid in de
Commissie, de voorkeur te geven aan een intern
preventief waarborgstelsel. Maar indien de Euro-
pese Commissie haar plan om een garantiefonds
op te leggen, wil doordrukken, zal Belgie kiezen
voor een fonds dat de door het Europees commu-
nautair recht opgelegde minimumnormen volgt:

Zo zou het fonds het principe van de "Home Coun-
try Control" moeten huldigen.

Om elke discriminatoire behandeling van de ver-
zekerden te voorkomen, zouden de regels die van
toepassing zijn op het fonds bij vrije dienstverrich-
ting, die van het gastland (waar het risico zich be-
vindt) moeten zijn t.t.z. dat van de woonplaats van
de verzekerde. Het fonds van het gastland staat
borg voor het fonds van het land van herkomst.
Dit land zou een subrogatoire vordering kunnen
uitoefenen tegen het fonds van de lidstaat van
herkomst van de onderneming in moeilijkheden
uit solidariteit. Het is immers deze laatste lidstaat
die de moeilijkheden van de betrokken onderne-
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Pour respecter les principes communautaires, il
conviendrait de faire une distinction entre les
branches vie et non-vie.

Un fonds se justifie probablement moins pour les
branches non-vie ou le risque se limite pour l'assu-
re au montant du sinistre et/ou de la prime.

Le cas echeant, on pourrait meme defendre lors de
la mise en place des fonds de garantie d'introduire
une distinction supplementaire par branche ou
par groupe de branches.

En branche vie, c'est par contre l'epargne de toute
une vie qui peut etre mise en jeu en cas de faillite
de l'entreprise d'assurances.

A cet egard il faut rappeler les specificites du mar-
che beige et des regies de controle particulieres de
gestions distinctes (controle de rentabilite par
produit ou groupes de produits), qui impliquent
des frais supplementaires par rapport aux entre-
prises d'autres Etats membres non assujetties a
ces exigences.

La Belgique souhaiterait que ces regies soient ap-
pliquees de maniere equivalente.

L'intervention du fonds devrait etre plafonnee,
sous peine de ne pas etre supportable

A cet egard, la Commission des Assurances ne se-
rait pas favorable a un prefinancement du fonds,
estimant que les regies de controle financier pre-
ventif en vigueur en Belgique apportent une ga-
rantie suffisante.

Par ailleurs, on peut pretendre que l'intervention
du fonds devrait etre limitee aux cas de faillites
causees par une erreur de gestion individuelle de
l'entreprise et non par une situation financiere
preoccupante au niveau mondial ou europeen.

Le montant d'intervention du fonds devrait etre
harmonise pour eviter des distorsions de concur-
rence.

ming in het kader van zijn taak van toezicht niet
tijdig heeft kunnen opsporen.

Voor het naleven van de communautaire principes
zou er een onderscheid moeten worden gemaakt
tussen de takken leven en niet-leven.

Een fonds komt misschien minder in aanmerking
voor de takken niet-leven, waar het risico voor de
verzekerde beperkt is tot het bedrag van het scha-
degeval en/of van de premie.

Desgevallend kan zelfs overwogen worden bij de
oprichting van de garantiefondsen nog een verdere
opsplitsing te maken per rechtstak of groep van
rechtstakken.

In de tak leven kunnen echter de spaargelden van
een heel leven op het spel worden gezet bij het
faillissement van de verzekeringsonderneming

In dit verband moet nogmaals worden gewezen op
de specifieke aard van de Belgische markt en van
de bijzondere controleregels (rendabiliteitscontrole
per product of groep van producten), die bijko-
mende kosten inhouden ten opzichte van de on-
dernemingen van andere Lidstaten die niet aan
deze vereisten moeten voldoen.

Belgie wenst dat deze regels op een gelijkaardige
manier zouden worden toegepast.

Om binnen de perken te blijven, zou de tussen-
komst van het fonds moeten worden geplafon-
neerd.

In dit opzicht zou de Commissie voor Verzekerin-
gen geen voorstander zijn van een prefinanciering
van het fonds, omdat ze er van uitgaat dat de in
Belgie geldende regels inzake preventieve financi-
ele controle voldoende waarborg bieden.

Overigens zou kunnen overwogen worden dat de
tussenkomst van het fonds moet worden beperkt
tot de gevallen van faillissement die worden ver-
oorzaakt door een fout bij de bedrijfsleiding van de
onderneming en niet door een financiele crisissi-
tuatie op mondiaal of op Europees niveau.

Om concurrentiestoornissen te vermijden zou het
bedrag waarvoor het fonds tussenkomt moeten
worden geharmoniseerd.
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V. CONCLUSIONS:

La Commission des Assurances est d'avis que le
systeme de controle preventif financier prevu en
Belgique base sur des garanties internes (controle
de solvabilite, provisions, reserves,...) est satisfai-
sant. L'instauration d'un fonds de garantie qui
viendrait se superposer a un regime existant de
controle interne de la solvabilite des entreprises
n'apporterait pas de solution au manque d'harmo-
nisation de ces regimes de controles internes dans
les differents Etats membres. Au contraire, il est a
craindrequ'il conduirait a encourager les Etats
dont le systeme de controle interne est laxiste et
penaliserait, par contre, les Etats ou ce controle
est performant et occasionne des frais, ce qui met
ces entreprises dans une situation de concurrence
defavorable.

Neanmoins, devant l'attitude de la Commission
europeenne de vouloir imposer un fonds de garan-
tie dans tous les Etats membres, la Commission
des Assurances accepterait a titre subsidiaire un
tel fonds, seulement a la condition expresse que
les Etats membres soient seulement soumis a des
obligations minimales reponde a des regies mini-
ma strictes repondant toutes a l'acquis commu-
nautaire. II s'agit notamment des principes du
"Home Country Control", de la separation entre
les activites vie et non-vie, du respect du principe
de libre prestation de services et de libre etablis-
sement et du principe de non-discrimination.

V. BESLUIT

De Commissie voor Verzekeringen is van mening
dat het financieel preventief controlesysteem in
Belgie, dat gebaseerd is op interne waarborgen
(solvabiliteitscontrole, voorzieningen, reserves, ...)
afdoende is. De oprichting van een garantiefonds
naast het reeds bestaande stelsel van interne con-
trole van de solvabiliteit van de ondernemingen
zou geen oplossing bieden voor het tekort aan
harmonisering van deze stelsels van interne con-
trole in de verschillende Lidstaten. Integendeel
valt te vrezen dat het de Lidstaten waarvan het
interne controlesysteem laks is zou aanmoedigen
en aan de andere kant de Lidstaten afstraffen
waar een efficient controlesysteem wordt toege-
past dat uiteraard kosten meebrengt, waardoor de
ondernemingen aldaar in een ongunstige concur-
rentiepositie worden gebracht.

De Europese Commissie wil een garantiefonds in
alle Lidstaten invoeren en om die reden zou de
Commissie voor Verzekeringen subsidiair met een
dergelijk fonds instemmen maar slechts onder de
uitdrukkelijke voorwaarde dat Lidstaten slechts
aan minimale verplichtingen moeten onderworpen
worden die aan de communautaire verworvenhe-
den beantwoorden. Het gaat hier met name om de
principes van de "Hom.e Country Control", van de
scheiding tussen de activiteiten leven en niet-
leven, van de naleving van het principe van de
vrije dienstverrichting en de vrije vestiging en van
het principe van non-discriminatie.

Le President, De Voorzitter,

H. COUSY
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